
DIAMO, státní podnik 
Máchova 201
471 27 Stráž pod Ralskem

Rámcová dohoda
Nafta v roce 2024

uzavřená podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění (dále jen „občanský 
zákoník“), na základě zadávacího řízení, dle zákona č. 134/2016 Sb. o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 
předpisů, zveřejněném prostřednictvím elektronického nástroje Tender arena na profilu zadavatele pod vygenerovaným

systémovým číslem zakázky: P23V00258395

I.
Strany dohody

PRODÁVAJÍCÍ:
BAMONAFT a.s.
se sídlem: Moravská Ostrava 3342, 702 00 Ostrava
zapsaný v OR: u Krajského soudu v Ostravě, oddíl B, vložka 10794
IČO: 28822765 DIČ : CZ28822765, plátce DPH
Bankovní spojení: PPF Banka a.s.

č. ú. 2022960001/6000
Zastoupený: Ing. Andrejem Dvořákem, členem představenstva 
Osoba oprávněná k jednání:
....... .......... ............. obchodní zástupce
......... . . . . . .. . . . . .. . . . . ..... ........ ...........................................
Fakturační a korespondenční adresa:
BAMONAFT a.s.
Moravská Ostrava 3342, 702 00 Ostrava 
................................. 

dále jen „prodávající“

KUPUJÍCÍ:
DIAMO, státní podnik
se sídlem: Máchova 201, 471 27 Stráž pod Ralskem
zapsaný v OR: u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl AXVIII, vložka 520 
IČO: 00002739 DIČ : CZ00002739, plátce DPH

Týká se: DIAMO, státní podnik 
odštěpný závod GEAM 
se sídlem: č. p. 86, 592 51 Dolní Rožínka 
Bankovní spojení: Československá obchodní banka, a. s.

č. ú. 8010-0803087103/0300
Zastoupený: Ing. Ludvíkem Kašparem, ředitelem státního podniku 
Osoby oprávněné k jednání:
Ve věcech obchodních:
....................... technický pracovník VI -  vedoucí střediska autodopravy 
Tel.: ...... ...... ....... ......... . ..... . ..... ....... ... ........ .............................. 
Ve věcech technických:
...... ......... ............ technický pracovník III -  autoprovoz
Tel.: .. . . . .. . . . . .. . . . . ........... . . . . . .. . . . . .. . . . . ..... ........ ............................
Fakturační a korespondenční adresa:
DIAMO, státní podnik
odštěpný závod GEAM
č. p. 86, 592 51 Dolní Rožínka
faktury zasílat e-mailem na adresu: ..................................... 

dále jen „kupující“; dále společně prodávající a kupující jako „strany dohody“

DIAMO, státní podnik
Máchova 201, 471 27 Stráž pod Ralskem

IČO: 00002739
DIČ: CZ00002739
Tel.: +420 487 851 338
E-mail: diamo@diamo.cz

Obchodní rejstřík: Krajský soud Ústí nad Labem
Oddíl A XVIII, vložka 520 

Bankovní spojení: ČSOB, a. s.
č. ú. 8010-0803087103/0300
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Tato Dohoda se mezi výše uvedenými stranami dohody uzavírá za účelem zabezpečení průběžných 
dodávek motorové nafty (dále jen „nafta" nebo „zboží") odpovídající jakostním parametrům 
definovaným v této dohodě, a to na základě požadavků kupujícího. Skutečně odebrané celkové 
množství se bude vždy odvíjet od aktuálních potřeb kupujícího. Prodávající tímto prohlašuje, že si 
je vědom, že uzavřením této dohody mu nezakládá právo na jakékoliv plnění. V případě neodebrání 
žádného zboží nevzniká prodávajícímu právo k účtování jakýchkoliv pokut či náhrad.

II.
Předmět dohody

Část 1. -  Lokalita Dolní Rožínka
Předmětem plnění části dohody jsou dodávky Nafty včetně dopravy a přečerpání do cisterny 
pro Středisko autodopravy v Dolní Rožínce odštěpného závodu GEAM Dolní Rožínka.
Část 2. -  Lokalita Zlaté Hory
Předmětem plnění části dohody jsou dodávky Nafty včetně dopravy a přečerpání do cisterny 
pro Středisko RD Jeseník ve Zlatých Horách odštěpného závodu GEAM Dolní Rožínka.
Část 3. -  Lokalita Mydlovary
Předmětem plnění části dohody jsou dodávky Nafty včetně dopravy a přečerpání do cisterny 
pro pracoviště v lokalitě Mydlovary odštěpného závodu GEAM Dolní Rožínka.

Klasifikace:
CPV: 09134200-9 Nafta
CZ-CPA: 19.20.4 Ostatní ropné produkty

Technická specifikace
Část 1. -  Lokalita Dolní Rožínka
Předpokládaný celkový objem dodávek pro Středisko autodopravy činí 150 000 litrů. Předpokládaný 
objem jedné dílčí dodávky činí cca 6 000 litrů, četnost je cca 1x za 14 dní, a následné přečerpání 
do mobilní cisterny o objemu 8 000 litrů.
Část 2. -  Lokalita Zlaté Hory
Předpokládaný celkový objem dodávek pro Středisko RD Jeseník činí cca 25 000 litrů. 
Předpokládaný objem jedné dílčí dodávky činí cca 7 000 litrů, četnost je cca 1x za 70 dní, a následné 
přečerpání do stacionární cisterny o objemu 16 000 litrů.
Část 3. -  Lokalita Mydlovary
Předpokládaný celkový objem dodávek pro Lokalitu Mydlovary činí 275 000 litrů. Předpokládaný 
objem jedné dílčí dodávky činí cca 8 000 litrů, četnost je cca 1x za 7 dní, a následné přečerpání 
do mobilní cisterny o objemu 10 000 litrů.

Prodávající se podpisem této dohody zavazuje dodávat na základě číslovaných dílčích objednávek 
kupujícímu zboží do jednotlivých lokalit uvedených výše a převést na kupujícího vlastnické právo 
ke zboží. Kupující se touto dohodou zavazuje dodané zboží převzít a zaplatit za něj prodávajícímu 
dohodnutou kupní cenu.

Prodávající zároveň zaručuje, že v okamžiku dodávky disponuje vlastnickým právem ke zboží, 
a že na zboží neváznou žádná zástavní práva nebo nároky třetích osob.

Kupující si vyhrazuje právo nedočerpat výše uvedené celkové předpokládané objemy dodávek. 
Požadovaný objem dílčí objednávky bude stanoven podle provozních potřeb kupujícího.
Prodávající se zavazuje dodávat zboží při dodržování podmínek stanovených v dohodě ADR 
o přepravě nebezpečných věcí přepravcem pohonných hmot.
Kupující uhradí za dodávku pohonných hmot kupní cenu, pouze však za množství přepočtené na litry 
stočené při 15 °C dle dodacího nákladního listu.
Dodávky budou realizovány vozidly (cisternami) vybavenými kalibrovanými počítadly umožňujícími 
přepočet stočených litrů na litry stočené při 15 °C spolu s tiskem stáčecího lístku.
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Zbožím se pro účely této dohody rozumí motorová nafta v kvalitě podle normy ČSN EN 590 
v aktuálním znění, tj.:
- letní motorová nafta -  tj. motorová nafta pro mírné klima třídy B v období od 15. 4. do 30. 9. 

s filtrovatelností nižší než 0 °C,
- přechodová motorová nafta -  tj. motorová nafta pro mírné klima třídy D v období od 1. 3. do 14. 4. 

a od 1. 10. do 15. 11. s filtrovatelností nižší než -10 °C,
- zimní motorová nafta -  tj. motorová nafta pro mírné klima třídy F v období od 16. 11. do 28. 2, 

s filtrovatelností nižší než -20 °C.

Dodávka musí být kompletní s průvodní dokumentací v češtině {atest jakosti dodaného zboží 
(při první dodávce a v každém kalendářním měsíci) atd.}.

Prodávající dodá zboží všemi přiměřenými prostředky a s využitím veškerého přiměřeného vybavení 
a příslušenství, bude-li třeba, za pomoci kompetentních a solventních zástupců nebo subdodavatelů. 
Nebude-li objednávka uskutečněna v termínu stanoveném v objednávce nebo jiném dokumentu 
začleněném do objednávky formou odkazu, může Kupující poté, co Prodávajícího uvědomí 
o prodlení, od objednávky odstoupit, a to zpravidla do 10 kalendářních dnů od sjednaného data 
dodání a požadovat po prodávajícím náhradu újmy nebo dodávku převzít. Kupující může odmítnout 
částečnou nebo předčasnou dodávku, přičemž v takovém případě může (i) zboží vrátit nebo (i) jej 
uskladnit na náklady a nebezpečí prodávajícího.

III.
Doba plnění předmětu dohody

Zahájení plnění: od 04.01.2024 nebo do 5 dnů ode dne nabytí úč innosti dohody
Ukončení plnění: do 31.12.2024 nebo do vyčerpání předpokládaného celkového objemu

uvedeného v č lánku II. dohody, a to podle toho, která z uvedených 
skuteč ností nastane dř íve

Případné prodloužení termínu plnění bude předmětem dodatku k této dohodě.

IV.
Místo plnění, způsob dodání

Dodací podmínka: INCOTERMS 2020 DAP
DIAMO, státní podnik odštěpný závod GEAM, č. p. 86, 592 51 Dolní Rožínka 

Místo dodání:
Část 1. -  Lokalita Dolní Rožínka
Dolní Rožínka, Středisko autodopravy, GPS 49.4719000N, 16.2089000E (Kraj Vysočina)
Plnění předmětu dohody v místě dodání musí probíhat pouze v pracovní dny v době
od 06:00 do 13:00.
Část 2. -  Lokalita Zlaté Hory
Středisko RD Jeseník, souřadnice GPS: 50.223700N, 17.405900E (Olomoucký kraj)
Plnění předmětu dohody v místě dodání musí probíhat pouze v pracovní dny v době
od 06:00 do 13:00.
Část 3. -  Lokalita Mydlovary
Lokalita Mydlovary -  souřadnice GPS: 49.1018639N, 14.3400350E (Jihočeský kraj)
Plnění předmětu dohody v místě dodání musí probíhat pouze v pracovní dny v době:
- v pondělí v době od 11:00 do 17:00 hodin,
- v úterý až ve středu v době od 7:00 do 17:00 hodin,
- ve čtvrtek v době od 07:00 do 14:00 hodin.
Dodávka bude realizována se všemi doklady nutnými k převzetí a k řádnému užívání předmětu 
dohody.
Vlastnické právo a nebezpečí škody na věci přechází na kupujícího okamžikem složení zboží 
na stanoveném místě plnění, tj. přečerpáním do cisterny kupujícího.
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Cena předmětu dohody

1. Kupní cena za 1 litr motorové nafty je sjednána dle výpočtu podle Přílohy č. 1 této dohody k datu 
dílčí dodávky. Dohodnutá cena je cenou, kterou je možné měnit pouze v případě změn 
na komoditní burze v Rotterdamu -  kotace Platt’s Barges FOB Rotterdam -  Mean pro motorovou 
naftu "DIESEL 10 ppm" (PT) nebo změn kurzu CZK/USD (KURZ ČNB) nebo změn spotřební 
daně (SPD). V případě změny ceny na výše uvedené komoditní burze v Rotterdamu použije 
prodávající při výpočtu ceny jednotlivých dílčích dodávek vypočtenou hodnotu (PT) vycházející 
z uveřejněných denních kotací z této burzy z předcházejícího týdne, ve kterém dodal zboží, kurz 
CZK/u Sd  (KURZ ČNB) vyhlašovaný Českou národní bankou za stejné období (za týden 
předcházející týdnu, ve kterém prodávající dodal zboží) a aktuální výši spotřební daně (SPD) 
platnou v den dodání zboží. Prémie dodavatele (IP) je po celou dobu plnění dohody stejná a její 
změna je vyloučena.

2. DPH bude účtována a fakturována ve výši dle obecně závazných právních předpisů platných 
v době uskutečnění zdanitelného plnění.
Případně budou účtovány a fakturovány i jiné daně a poplatky stanovené platnými právními 
předpisy.

3. Prodávající se zavazuje jedenkrát týdně posílat výpis uveřejněných denních kotací Platt’s Barges 
FOB Rotterdam -  Mean pro motorovou naftu "DIESEL 10 ppm" z předcházejícího týdne, tj. údajů, 
z nichž je vypočtena aktuální hodnota (PT uvedená v Příloze č. 1 této dohody) pro daný týden 
a sdělit ho kupujícímu vždy první pracovní den kalendářního týdne do 12:00 hodin na e-mail: 
sykora@diamo.cz.

V.

VI.
Platební podmínky

1. Prodávající se zavazuje dodávat sjednaný předmět dohody na výše uvedené místo plnění 
a kupující se ho zavazuje odebírat a hradit sjednanou kupní cenu podle podmínek uvedených 
v této dohodě. Podkladem pro fakturaci bude dodací nákladní list potvrzený kupujícím, výpočet 
dílčí ceny dle Přílohy č. 1 této dohody a předání průvodní dokumentace v českém jazyce.

2. Kupní cena bude kupujícím uhrazena na základě dílčí faktury vystavené po dodání předmětu 
plnění na místo určení bez možnosti zálohových plateb.

3. Kupující fakturu uhradí ve lhůtě splatnosti 30 dnů od doručení faktury. Dnem zdanitelného plnění 
je den převzetí zboží v místě plnění. Dnem úhrady se rozumí den odepsání příslušné částky 
z účtu kupujícího. Dny splatnosti se rozumí kalendářní dny. Pokud připadne den lhůty splatnosti 
na sobotu, neděli nebo svátek, je dnem splatnosti nejblíže následující pracovní den. Kupující není 
v prodlení se zaplacením faktury, pokud nejpozději v poslední den její splatnosti dal příkaz svému 
peněžnímu ústavu (bance) k jejímu zúčtování.

4. Faktura bude mít náležitosti řádného daňového dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, v platném znění (dále jen „zákon o DPH").
Prodávající se zavazuje, že na daňových dokladech bude uvedeno číslo jeho bankovního účtu, 
zveřejněné způsobem umožňujícím dálkový přístup dle § 98 zákona o DPH.
Účetní doklady prodávající opatří číslem, které je uvedeno v úvodu této dohody.
Plátce DPH je povinen vystavit daňový doklad v souladu se zákonem o DPH.

5. Kupující je oprávněn vrátit prodávajícímu před dnem splatnosti bez zaplacení fakturu, která nemá 
výše požadované náležitosti nebo má jiné závady v obsahu s uvedením důvodu vrácení. 
Prodávající je povinen podle povahy závad fakturu opravit nebo nově vyhotovit s novým datem 
splatnosti. Oprávněným vrácením faktury přestává běžet původní lhůta splatnosti. Nová lhůta 
splatnosti běží znovu ode dne doručení opravené nebo nově vyhotovené faktury. V tomto případě 
není kupující v prodlení s úhradou.

6. Stane-li se kupující dle § 109 zákona o DPH ručitelem za neodvedenou daň z přidané hodnoty, 
vyhrazuje si právo zaplatit prodávajícímu za předmět dohody částku poníženou o DPH. Částku

Strana 4, celkem 8

mailto:sykora@diamo.cz


odpovídající výši DPH je kupující oprávněn uhradit přímo správci daně, což se považuje 
za uhrazení zbytku sjednané ceny, tj. splnění celého závazku kupujícího.

7. Státní podnik DIAMO -  kupující je oprávněn odstoupit od této smlouvy v jakékoli fázi plnění v 
případě, že na realizaci plnění dle této smlouvy nebo jeho části nebudou poskytnuty prostředky 
ze státního rozpočtu. V případě odstoupení od smlouvy podle tohoto odstavce nemá prodávající 
právo na náhradu škody a ušlého zisku z neposkytnutého plnění. V případě již zahájeného plnění 
má prodávající právo na úhradu ceny za dosud provedené plnění.

VII.
Obchodní podmínky

1. Dodávka bude realizována v dílčích plněních, kupující bude upřesňovat množství dílčích plnění 
zvlášť pro každou dílčí dodávku dle jeho aktuální potřeby prostřednictvím samostatné dílčí 
objednávky. Upřesnění bude doručeno prodávajícímu minimálně 1 pracovní den před dílčí 
dodávkou předávanou v elektronické podobě e-mailem formou dílčí objednávky a bude 
obsahovat požadavky na plnění dodávky. Dílčí objednávka bude obsahovat zejména místo 
dodání, požadované množství a datum dodání. Den doručení dílčí objednávky se rozumí 
pracovní den, kdy bude doručena dílčí objednávka nejpozději do 09:00 hodin.
Prodávající je povinen přijetí dílčí objednávky potvrdit e-mailem a potvrzením objednávky mu 
vzniká závazek zboží dodat.

2. Za kupujícího jsou oprávněni jednat a objednávat:
...... ......... .............. . ..... . . . . . .. . . . . .. . . . . ........... . . . . . .. . . . . .. . . . . ..... ........ ............................

3. Za prodávajícího jsou oprávněni jednat:
....... .......... ............. .. ......... . . . . . .. . . . . .. . . . .
E-mail určený k potvrzení dílčích objednávek: ...........................................

VIII.
Odpovědnost za vady

1. Prodávající prohlašuje, že dodávané zboží bude mít v okamžiku dodání kvalitu v souladu 
s platnými normami a předpisy, v době uzavření této dohody se jedná zejména 
o ČSN EN 590:2022/Oprava1 (656506) Motorová paliva - Motorové nafty - Technické požadavky 
a metody zkoušení (dále jen „norma o motorové naftě"), zákon č. 311/2006 Sb., o pohonných 
hmotách a čerpacích stanicích pohonných hmot a o změně některých souvisejících zákonů, 
v platném znění a vyhlášku č. 516/2020 Sb., o požadavcích na pohonné hmoty a provedení 
některých dalších ustanovení zákona o pohonných hmotách, v platném znění.

2. Prodávající pak výslovně prohlašuje, že dodané zboží bude bez jakýchkoliv faktických a právních 
vad, v ujednaném množství, jakosti a provedení, plně způsobilé k účelu obvyklému a bude mít 
vlastnosti zabezpečující řádné užívání.

3. V případě zjištění jakýchkoliv vad zboží je kupující povinen neprodleně o tomto zjištění písemně 
informovat prodávajícího, přičemž vadu popíše a uvede, jak se projevuje, včetně uvedení dalších 
nezbytných informací pro posouzení vady prodávajícího jako časové údaje, četnost výskytu vady, 
provozní podmínky při vzniku nebo opakovaném výskytu vady. Písemná reklamace bude zaslána 
e-mailem na kontakty uvedené v článku I. této dohody. Prodávající je povinen okamžitě zahájit 
šetření vady.

4. Zjistí-li kupující vady týkající se zboží již při dodání, je oprávněn odmítnout jeho převzetí. V tomto 
případě kupující vyznačí na dodacím listu důvod odmítnutí převzetí zboží. Prodávající je povinen 
dodat nové zboží v souladu s touto dohodou ve lhůtě do čtyř (4) pracovních dnů ode dne 
odmítnutí převzetí zboží, nedojde-li po projednání k dohodě o jiném termínu.

5. Na žádost prodávajícího je kupující povinen umožnit prodávajícímu odběr vzorků vadného zboží.

6. V případě oprávněné reklamace bude vada řešena dodáním nového zboží nebo doplněním toho 
množství, co chybí. Volba náleží kupujícímu.
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7. Kupující má právo ověřit si jakost dodaného zboží v nezávislé laboratoři. Vzorek musí být odebrán 
při dodání (stáčení) anebo dodatečně v případě, že vznikne podezření, že bylo dodáno vadné 
zboží. Vzorek musí být vždy zabezpečen proti následné manipulaci. Pokud jakost zboží nebude 
v souladu s touto dohodou, zavazuje se prodávající uhradit kupujícímu náklady spojené 
s ověřením jakosti zboží a pokutu dle článku IX. odstavce 1. této dohody za každý takový případ. 
Současně vznikne nárok kupujícího z titulu odpovědnosti za vady zboží a za škody způsobené 
vadným plněním.

8. Likvidaci vadného zboží provede prodávající svými prostředky a na svoje náklady, a to nejpozději 
do 2 pracovních dnů od uplatnění reklamace.

9. Prodávající odpovídá kupujícímu za škodu způsobenou vadným plněním zahrnující 
i odpovědnost za škody na dopravních prostředcích a stavebních mechanismech z tohoto 
důvodu.

10. Práva z vadného plnění, blíže neupravená v tomto článku, se řídí ustanovením 
§ 2099 občanského zákoníku.

IX.
Sankční ujednání

1. V případě, že prodávající nedodrží termín plnění dodávky (viz článek VII. odstavce 1. této 
dohody), je prodávající povinen zaplatit kupujícímu pokutu ve výši 20 000 Kč za každý započatý 
den prodlení.
Pro případ dodání zboží nesplňujícího parametry kvality dle normy o motorové naftě se sjednává 
ve prospěch kupujícího pokuta ve výši 50 000 Kč, za každý jednotlivý případ zjištění.

2. V případě prodlení kupujícího s úhradou fakturované částky vzniká prodávajícímu právo účtovat 
zákonný úrok z prodlení za každý den prodlení po lhůtě splatnosti dle článku VI. odstavce 3. této 
dohody.

3. V případě podstatného porušení dohody dle článku X. této dohody, pro které má kupující možnost 
odstoupit od dohody, je prodávající povinen zaplatit kupujícímu pokutu ve výši 5 % z celkové 
nabídkové ceny předmětu dohody, a to na základě faktury vystavené kupujícím.

4. Vznikne-li ze dohody pohledávka prodávajícího vůči kupujícímu, je prodávající oprávněn tuto 
pohledávku postoupit jinému subjektu, nebo tuto zastavit pouze s předchozím písemným 
souhlasem kupujícího. V případě porušení tohoto ujednání je dohodnuta pokuta ve výši 
10 % z nominální výše postoupené či zastavené pohledávky ve prospěch kupujícího

5. Splatnost faktury za pokutu, úrok z prodlení či jiné sankce je sjednána na 14 kalendářních dnů 
od doručení faktury.

6. Ujednáním o pokutě dle tohoto článku není dotčeno právo kupujícího na náhradu škody.

X.
Podstatné porušení dohody

1. Strany dohody se dohodly, že ve smyslu občanského zákoníku pokládají za podstatné porušení 
povinnosti s možností odstoupení od dohody:

a) nedodání předmětu dohody v rozsahu dle článku II. této dohody,
b) nedodržení ujednání o jakosti dle článku VIII. této dohody,
c) opakované či hrubé porušení BOZP, BP, PO a OŽP pracovníkem prodávajícího, nebo jinou 

osobou pověřenou prodávajícím, při provádění jakýchkoliv činností v areálech kupujícího 
bez zjednání nápravy po prokazatelném vyrozumění kupujícím,

d) vůči prodávajícímu probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku, 
prodávající vstoupí do likvidace nebo dojde k jinému podstatnému, byť jen faktickému, 
omezení rozsahu jeho činnosti, který by mohl mít negativní dopad na jeho způsobilost plnit 
závazky podle této dohody.
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2. Strany dohody dále ujednávají, že každá ze stran dohody může od dohody odstoupit v případě, 
že bude u protistrany odhaleno závažné jednání proti lidským právům či všeobecně uznávaným 
etickým a morálním standardům.

3. Oznámení o odstoupení od dohody musí být učiněno písemně doporučeným dopisem 
podepsaným osobou oprávněnou za stranu dohody jednat. Strany dohody se v souladu 
s ustanovením § 2005 občanského zákoníku dohodly, že odstoupením od dohody zanikají 
všechna práva a povinnosti stran dohody, tím však není dotčen nárok na náhradu škody ani 
nároky na pokuty, jiné sankce a vypořádání podle této dohody nebo zákona a dále práva 
a závazky trvající i po jejím ukončení. Odstoupení od dohody je účinné dnem jeho doručení druhé 
straně dohody s možností doručení i do datové schránky.

XI.
Vyšší moc

1. V případě výskytu okolností vyšší moci jsou strany dohody po dobu jejího trvání zproštěny 
povinností vyplývajících z této dohody. Vyšší mocí se rozumí okolnosti, které nastaly po uzavření 
dohody v důsledku nepředvídatelných událostí, které strany dohody nemohou odstranit, jako je 
např. přírodní katastrofa.

2. Strany dohody jsou povinny neprodleně sdělit druhé straně okolnosti vzniku vyšší moci.

3. Na požádání předloží strana dohody dovolávající se na vyšší moc druhé straně dohody 
důvěryhodný důkaz o této skutečnosti.

4. Jestliže v důsledku vyšší moci nedojde k plnění dodávek ve smyslu odstavce 1. a stranám dohody 
vzniknou z tohoto důvodu vícenáklady, hradí každá strana dohody svoje.

5. Jestliže by se splnění dohody v důsledku vyšší moci posunulo o více než 1 kalendářní měsíc, 
vyhrazují si obě strany právo na jednání o nových termínech nebo na jednostranné odstoupení 
od dohody.

XII.
Platnost dohody

1. Tato dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv, 
dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 
těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o registru smluv").

2. Dohoda může být ukončena odstoupením od dohody kupujícím nebo prodávajícím, pokud dojde 
k jejímu podstatnému porušení dle článku X. této dohody. Dohoda může být ukončena rovněž 
dohodou stranami dohody.

3. Při ukončení platnosti dohody shora uvedenými způsoby musí strany dohody vyrovnat všechny 
vzájemné pohledávky a závazky.

XIII.
Závěrečná ustanovení

1. Strany dohody se zavazují jednat a přijmout taková opatření, aby v souvislosti s uzavřením 
dohody a jejím plněním nevzniklo žádné důvodné podezření ze spáchání trestného činu 
a nedošlo ke spáchání trestného činu, a to ani ve stádiu přípravy či pokusu či účastenství, které 
by mohlo být kterékoliv ze stran dohody přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní 
odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.

2. Prodávající prohlašuje, že se seznámil s Compliance Programem státního podniku DIAMO (viz 
webové stránky www.diamo.cz/cs/compliance-program) a zavazuje se jej na vlastní náklady 
dodržovat, zejména protikorupční opatření.

3. Strany dohody se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzující důvodné 
podezření o možném spáchání trestného činu souvisejícího s uzavřením dohody a jejím plněním,

Strana 7, celkem 8

http://www.diamo.cz/cs/compliance-program


a to bez ohledu na splnění případné zákonné oznamovací povinnosti a nad její rámec.

4. Ve všem ostatním, co není v této dohodě výslovně upraveno, platí ustanovení občanského 
zákoníku.

5. Strany dohody se dohodly, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s touto dohodou budou řešit 
smírně na úrovni osob oprávněných k jednání za strany dohody. Společné rozhodnutí těchto osob 
je konečné a neměnné. V případě nedosažení dohody je toto důvodem k výpovědi dohody s tím, 
že výpovědní lhůta bude trvat 3 měsíce, a počne běžet prvním dnem měsíce následujícího 
po doručení výpovědi s uvedením důvodu výpovědi. V případě soudního sporu bude tento veden 
u místně příslušného soudu toho účastníka dohody, který spor inicioval.

6. Vztah dle této dohody bude podléhat zákonu o registru smluv. Strany dohody souhlasí 
s uveřejněním celého textu dohody v registru smluv v souladu s podmínkami stanovenými 
zákonem o registru smluv. Strany dohody se dohodly, že uveřejnění do registru smluv dle zákona 
o registru smluv zajistí DIAMO, státní podnik.

7. Případná plnění stran dohody v rámci předmětu této dohody před nabytím její účinnosti se 
považují za plnění dle této dohody, včetně práv a povinností z toho vyplývajících.

8. Prodávající se zavazuje, že osobní údaje uvedené v dohodě a případně osobní údaje, ke kterým 
získá přístup v rámci plnění vyplývajícího z předmětu dohody, použije a bude ochraňovat 
v souladu s NAŘÍZENÍM EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016/679, o ochraně 
fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů 
a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů).

9. Tato dohoda může být měněna či doplňována pouze písemně, a to formou vzestupně číslovaných 
dodatků podepsaných oběma stranami dohody.

10. Strany dohody se zavazují převést práva a nároky z této dohody plynoucí na své případné právní 
nástupce.

11. Tato dohoda je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu a z nichž 
každá strana dohody obdrží jeden výtisk. Ustanovení předchozí věty neplatí, je-li dohoda 
podepsána elektronicky, tzn. kvalifikovanými elektronickými podpisy nebo zaručenými 
elektronickými podpisy založenými na kvalifikovaném certifikátu pro elektronický podpis osob 
oprávněných zastupovat strany dohody dle úvodních ustanovení dohody, kdy je dohoda 
vyhotovena v jediném elektronickém vyhotovení.

12. Strany dohody prohlašují, že si tuto dohodu před jejím podpisem přečetly, že je srozumitelná 
a určitá, že je výrazem jejich pravé a svobodné vůle, že nebyla sjednána v tísni za nápadně 
nevýhodných podmínek a na důkaz toho připojují své podpisy.

13. Osoby podepisující tuto dohodu prohlašují, že jsou plně svéprávné v rozsahu této dohody a že jim 
nejsou známy žádné právní ani faktické překážky bránící uzavření této dohody.

V Ostravě dne Ve Stráži pod Ralskem

Za prodávajícího: Za kupujícího:

...... ...................... 
2024.01.08 
08:34:57 +01'00'

Ing. Andrej Dvořák
člen představenstva

Ing. Ludvík Kašpar
ředitel státního podniku

Přílohy:
Příloha č. 1 - Rámcové dohody (3 strany)
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Nafta v roce 2024
Část 1. -  Lokalita Dolní Rožínka

Příloha č. 1 - Kupní smlouvy
Veřejná zakázka

Předmětné období pro stanovení hodnot nabídkové ceny: 13. - 19. 11. 2023 (46. týden 2023)

Vzorec pro výpočet nabídkové ceny v Kč bez DPH:__________________________________________________________________NC = [(( PT + IP) * KURZ ČNB * HUSTOTA) / 1000] + SPD
Popis hodnoty Označení hodnoty Hodnota Jednotka

Aritmetický průměr všech uveřejněných denních kotací Platt's Barges FOB Rotterdam - Mean za předmětné období pro motorovou naftu „DIESEL 10 
ppm“, přičemž Mean se rozumí střední hodnota kótované ceny v cenovém přehledu pro danou komoditu. Tato hodnota se vypočte jako aritmetický 
průměr vysoké hodnoty (High) a nízké hodnoty (Low) pro danou komoditu.

PT ............. USD/t

Prémie dodavatele zahrnující veškeré náklady na dodávky nafty včetně zajištění dopravy do místa dodání kupujícího a následné přečerpání 
do cisterny kupujícího, případně i přiměřený zisk dodavatele. Jedná se tedy o paušální průměr tvořený veškerými náklady při plnění předmětu 
smlouvy. V této položce již musí být rovněž započítána cena za množství biopaliv přimíchaných do pohonných hmot dle platné legislativy.

IP ............. USD/t

Aritmetický průměr všech uveřejněných kurzů Českou národní bankou za předmětné období. KURZČNB ........... CZK/USD
Referenční hustota pro motorovou naftu. HUSTOTA ......... t/m3
Spotřební daň platná na území České republiky. SPD ......... Kč
Nabídková cena za 1 litr motorové nafty při 15 °C NC ......... Kč bez DPH

Celková nabídková cena části zakázky NCC 4 467 000,00 Kč bez DPH
Předpokládaný celkový objem dodávek části zakázky | ............. l

Dodavatel doplní jednotkové ceny v takto označených polích



Nafta v roce 2024
Část 2. -  Lokalita Zlaté Hory

Příloha č. 1 - Kupní smlouvy
Veřejná zakázka

Předmětné období pro stanovení hodnot nabídkové ceny: 13. - 19. 11. 2023 (46. týden 2023)
Vzorec pro výpočet nabídkové ceny v Kč bez DPH:_________________________________________________________________ NC = [(( PT + IP) * KURZ ČNB * HUSTOTA) / 1000] + SPD

Popis hodnoty Označení hodnoty Hodnota Jednotka
Aritmetický průměr všech uveřejněných denních kotací Platt's Barges FOB Rotterdam - Mean za předmětné období pro motorovou naftu „DIESEL 10 
ppm“, přičemž Mean se rozumí střední hodnota kótované ceny v cenovém přehledu pro danou komoditu. Tato hodnota se vypočte jako aritmetický 
průměr vysoké hodnoty (High) a nízké hodnoty (Low) pro danou komoditu.

PT ............. USD/t

Prémie dodavatele zahrnující veškeré náklady na dodávky nafty včetně zajištění dopravy do místa dodání kupujícího a následné přečerpání 
do cisterny kupujícího, případně i přiměřený zisk dodavatele. Jedná se tedy o paušální průměr tvořený veškerými náklady při plnění předmětu 
smlouvy. V této položce již musí být rovněž započítána cena za množství biopaliv přimíchaných do pohonných hmot dle platné legislativy.

IP ............. USD/t

Aritmetický průměr všech uveřejněných kurzů Českou národní bankou za předmětné období. KURZ ČNB ........... CZK/USD
Referenční hustota pro motorovou naftu. HUSTOTA ......... t/m3
Spotřební daň platná na území České republiky. SPD ......... Kč
Nabídková cena za 1 litr motorové nafty při 15 °C NC ......... Kč bez DPH

Celková nabídková cena části zakázky NCC 744 500,00 Kč bez DPH
Předpokládaný celkový objem dodávek části zakázky | ........... l

Dodavatel doplní jednotkové ceny v takto označených polích



Nafta v roce 2024
Část 3. -  Lokalita Mydlovary

Příloha č. 1 - Kupní smlouvy
Veřejná zakázka

Předmětné období pro stanovení hodnot nabídkové ceny: 13. - 19. 11. 2023 (46. týden 2023)

Vzorec pro výpočet nabídkové ceny v Kč bez DPH:__________________________________________________________________ NC = [(( PT + IP) * KURZ ČNB * HUSTOTA) / 1000] + SPD
Popis hodnoty Označení hodnoty Hodnota Jednotka

Aritmetický průměr všech uveřejněných denních kotací Platt's Barges FOB Rotterdam - Mean za předmětné období pro motorovou naftu „DIESEL 10 
ppm“, přičemž Mean se rozumí střední hodnota kótované ceny v cenovém přehledu pro danou komoditu. Tato hodnota se vypočte jako aritmetický 
průměr vysoké hodnoty (High) a nízké hodnoty (Low) pro danou komoditu.

PT ............. USD/t

Prémie dodavatele zahrnující veškeré náklady na dodávky nafty včetně zajištění dopravy do místa dodání kupujícího a následné přečerpání do 
cisterny kupujícího, případně i přiměřený zisk dodavatele. Jedná se tedy o paušální průměr tvořený veškerými náklady při plnění předmětu smlouvy. 
V této položce již musí být rovněž započítána cena za množství biopaliv přimíchaných do pohonných hmot dle platné legislativy.

IP ............. USD/t

Aritmetický průměr všech uveřejněných kurzů Českou národní bankou za předmětné období. KURZČNB ........... CZK/USD
Referenční hustota pro motorovou naftu. HUSTOTA ......... t/m3
Spotřební daň platná na území České republiky. SPD ......... Kč
Nabídková cena za 1 litr  motorové nafty při 15 °C NC ......... Kč bez DPH

Celková nabídková cena části zakázky NCC 8 189 500,00 Kč bez DPH
Předpokládaný celkový objem dodávek části zakázky |. . . . . . . . . . . . . . l

Dodavatel doplní jednotkové ceny v takto označených polích


